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Lee is having a restless night, sure he's fast
asleep, but that won't stop him taking one of his
nocturnal journeys! Fortunately, our sleepwalker has a
courageous canine companion who will try his utmost to
protect his master from coming to any harm -

Lee's faithful mutt, Ralph.

Lee's four legged friend is zapped, bashed, clobbered, pummeled,
singed and squashed, but nothing will stop him from performing his
dedicated duty, (although the odd fire hydrant may distract him)... it's all
par for the course of a night errand.

These midnight meanderings take him to the most hazardous of places... the
creepy graveyard, the gooky zoo, precarious construction sites and the traffic'
strewn city streets, but Lee's loyal rover steadfastly guards his master from all
impending dangers - with painful consequences!

Featuring sound effects and speech created by LENNY HENRY, and superb
cartoon style animation.

Lee passe une nuit agitée. Bien sir, il dort a poings fermés, mais cela ne I'empéche pas
d'alier faire une de ses petites promenades nocturnes! Son compagnon, un chien bien
R brave mais plutot stupide, est [a pour le proteger de tous les dangers -
- il s'agit du fidele Ralph.

Jl Ces errances nocturnes I'amenent dans les endroits les plus dangereux...
un cimetiere lugubre, un zoo a vous donner la chair de poule, des chantiers de
construction perilleux et les rues de la ville avec leur circulation infernale.
Heureusement, Ralph est la pour s'occuper de son maitre -

avec des conséquences deésastreuses!

Lee hat eine ruhelose Nacht; sicher, er schlaft fest, aber das halt ihn nicht
davon ab, eine seiner nachtlichen Touren zu unternehmen! Er hat einen
grofien, aber einfaltigen vierbeinigen Begleiter, der alles in seinen
Kraften Stehende unternimmt, um seinen Herrn vor

Schaden zu bewahren - Lees treuer Hund Ralph.

Diese mitternachtlichen Wanderungen fiihren ihn an die
gefahrlichsten Platze ... zum unheimlichen Friedhof, zum
é‘espenstischen Zoo, zu unsicheren Baustelien und’ uber
verkehrsreiche Strafien in der Innenstadt, aber Lees getreuer
Pfadfinder schiitzt ihn standhaft gegen alle drohenden !

Gefahren - mit schmerzhaften Konsequenzen.

tee sta trascorrendo una notte agitata. Si tratta senz'altro di un
sonno profondo, che non gli impedisce pero di fare uno dei suoi
viaggi notturni! Ha un compagno canino grande, ma stupido,
\ che fara del tutto per proteggere il padrone
X affinche non gli venga fatto alcun male:
il fedele cane bastardo, Ralf.

Questi vagabondaggi notturni portano
Lee nei posti piu pericolosi... un cimitero
cupo che fa rabbrividire, uno zoo con gli
animali piu feroci, costruzioni trabalianti
¢ vie cittadine dal traffico ininterrotto,
ma l'amico fedele di Lee protegge
risolutamente il suo padrone da

tutti i pericoli incombenti -

con consequenze dolorose.
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